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https://www.100test.com/kao_ti2020/222/2021_2022__E5_95_86_E

5_8A_A1_E5_B8_88_E4_c29_222770.htm １．私は事前にちゃ

んと告しました、好いって言われてやったのに。 我事先已

报告了,而且是他同意后才做的. ２．税ライセンスのめ切り

は来の火曜日です。その日までに提出してください。 海关

加签的结止日是下星期二,请提前交上来. ３．注文の数量を

正したいと思います。 我想修改订单的数量. ４．そんな事

ばっかりやってるから、なかなかできないのよ。 你老是干

这种事情,所以升不了职. 5. 日のように残じゃ体がもたないよ

。 续加班的话身体吃不消. 6. あいつまたに怒られてる。 好

小子又被课长骂了. ８．コピの内部っていから、けるときは

をつけて。 这复印机内部很热打开时要小心. ９．なんでが

まってもいないのにまりのサインが出るんだろう。 什么,纸

没有被卡,但是却显示出卡纸信号. 10. ここにがまっちゃうと

、修理の人を呼ぶしかないよ。 这里卡纸的话只有找维修的

人了. 11. これコピの度がすぎるよ。もう少し薄くして取っ

て。 这个复印机太浓了.调淡一点. 12. これ、面印刷できない

から、いちいち手差しでを入れなきゃならないんだ。 这个

不能两面复印必须一张张放纸才可以. 13. 最近メルの子がい

。 最近的邮箱有些毛病. 14. メモリが足りないのかなぁ。 内

存不足吧. 15. あの会社もついにホムペジを立ち上げたらし

い。 那家公司好像也有自已的网页. 16. どうしよう、コンピ

ュタが立ち上がらない。 怎么办呢.电脑起动不了. 17. 先方に

何度メルを送っても、ってくるのはどうしてだろう。アド



レスえていないのに。给对方发了几次,但都退回来了.到底是

怎么了.地址又没错误. 18. 添付したがけません。Wordで作成

して再度お送りください。 添付的文件开不了,请在WORD里

作好再发送给我. 19. インクはまだあるのに、ボルペンがけ

なくなってしまった。 明明还有墨水却写不出来了. 20. シャ

ペンの芯を２、３本もらえるかな。 给我2,3根笔芯可以吗?

21. のは水性なので、油性のサインペンを持っていたらして

もらえるかな。 我的是水性笔,如你带有油性的签字笔可否借

用一下. 22. あっ、数字をえちゃった。修正液はどこだっけ

。 啊,写错数字了,涂改液在哪能里了. 23. ここにあるを番号に

べて、ホチキスで留めておいてくれ。 将这些文件按号排好

后,再用订书机订好. 24. この封筒じゃ小さすぎるな。もう少

し大きいのはないかな。 这个信封太小了,再大一点的有吗?

25. この万年、インクが漏れてる。 这个水笔漏水的. 26. 消し

ゴムがすりって、使いにくくなってきた。 橡皮没有很难用

啊. 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载。详细请

访问 www.100test.com 


